ITEPEKITANO3HABCTBO

IHHEPEKJTAJO3HABCTBO

3azopoona Jlroomuna
NEPEKJIAT YHCJTOBUX ®OPM AHIJITNCBKUX
POAOBHX IMEHHHKIB, O®OPMJIEHHUX YHHCJTOBOK)
$POPMOK OJHHHH 3 HEO3HAYEHHM APTHRJIIEM,
YKPATHCBEKOIO MOBOIO

Y cmammi docmdncyiomeca npuduny po30iNCHOCMEN YUCI08UX
hopm anzaificortx podosux iMennix 2pyn, aki ooprneni Yucroeowo
PopMor0 OORUHU 3 HEOSHAYEHUM aPPRIKIEM, HpU Heperiadl 3
auaaiticexol Moet Ha ykpaincoxy. Hemomoxcnicme v hopmax uucna
IMeHHUKIE HpU Heperidadl 3 aGH2AIticekol Moeu HA YKpaiRcoKy
3quexcume gi0 Mo20, AKe I3 3HAYERb NOKASHUKG 8UOY — YUCI0B020
abo HeqUCI08020 — HADYRAE TMERHUK ¥ OGHOMY UCTOSTIOCUHHI.

Kmouoel cnoea: uucnoea opua imennuxa, podoeuil IMeHHUK,
YHCACBULT ROKASHUK eHOY POO0ORO2Z0O IMEHHUKA, HEYUCIOBUI ROKASHUK
eUoy podoeozo IMERHUKA.

TeepaEeHH, IO MepeKIATHHI TBip TTOBHHEH CIIPHHMATHC UHTAUeM
TaK camo, AK i OPHTiHANLHII, BHKIHKATH Ti caMi AYMKH, TOPOTEYBATH Ti
camMi acomiarii Ta emollii, He BHKIMKAE 3alepedeHs. [IpoTe KOXKHIH MOPBL
TMpHTAMAHHI CBOi THIIOMOTiUHO BigMiHHI Mopdomoriumai dopmm, gKi
BHKOPHCTOBVIOTHCH HOCIAMH Ifi€i MOBH IIiff 4ac CIiMKyBaHHA Came BOHH
ToTpeSYIOTE OCOONMHBOI YBArH IiJT Yac MepekKIaay 3 OJHi€l MOBH Ha 1HIITY.
B amrmificekift Ta yKpaiHCBKIH MOBaX cHoOcTepiraeTbcd po30iEHICTE ¥
CHCTeMAX YACTHH MOBH, a TAKOEK Y CTPYKTYPL MOpQOTOTIUHHNX KaTeTopif
Ta 3aco0iB iX BHpaXkeHHA. 3PO3YMINO, IO B TAaKOMY BHITAAKY IIJ UAC
TepeKTafy 3 aHITHCEKOI MOBH HA YKpaiHCEKY PHHHKAE Oararo
YCKIIAgHeHb. IIparHeHHA 3MiHCHUTH IIPaBHIbHIN IepeKlaj, 2yMOBIIOE
3pOCTAKYY VBaly [0 IepeKIajalpKoi HAayKH Ta Ipo0lleM IepeKnamy
30KpeMa.
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IIa cTarTa TpHCBAUeHA Mpo0leMi TepeKmagy UHCIOBHX dQopm
iIMEHHHKIB, fKi IO3HAYAIOTH POMOBE IOHATTA, 3 AHTTIHCEKOI MOBH Ha
yKpaiHchKY. Mopdonoria anTmifickKoi MOBH, Ha BiIMIHY Bifl YKPaiHCEKOI,
Ma€ MOXKIHBICTh BHPAZHTH iJlefd0 y3arambHeHHS 3a JOMOMOTOK APTHKIIB.
Y3arampHIOIOYe 3HAUeHHA MOXKe IepellapaTH O3HAYeHHH i HeO3HAuYeHHH
ApTHEI 1, KpiM TOTO, HABITE BiICYTHICTh APTHKIA MOXE CBiUHTH IpO Te,
0 B IMEHHHKA HAfdBHe Ij¢ 3HAueHHd TaxMM UHHOM, POJOBHI
JeHOTATHBHMI CTaTyC AHTTIHCEKOTO 3MUYBAHOTO IMeHHHKAa MOXe OYTH
BHpaXkeHHH 32 JOIOMOTOI TAKHX CTPYKTYP:

1. Imenrnka y hopMi OJHHHE 3 HeO3HAUEHHM apTHEIeM: "4 man who
won't work is no good" [21, c.359] "Hroduna, 10 He XOUe IPAIFOBATH,
mpomaria... " [7, ¢. 273];

2. Imennnka v dopmi MHOEHHH: "Men who smash windows do not
remain to parley with the law’s minions" [22, c.34] "Mrodu, dKi
po30HBAIOTh BiTPHHH, He 3alMINAIOTECA HA MICIL IA IEPeTOBOpIB 3
Tipe ic TABHHKAMH 2akoHy"” [10, c. 31];

3. Imenrmka v ¢GopMi OJHHHH 3 O3HAUeHHM apTHEIEM: "Yet they
speak of the mule as stubborn..." [19, c. 118] "A 1e KaxyTh, IO M7
yrepTHii... " [14, c. 216];

4. ImenHmKa v GopMi MHOXKHHH 3 O3HAUeHHM apTHKIeM: "The slaves
were obsessed by their own slavery” [21, c.361] "Pabie TyOnare ixHi
pabcrki mparHeHHS" [7, €. 275];

5. Imenrnka y ¢GopMi ONHHHH 3 "HYIBOBHM" apTHEIEM: "Afan can
never known the ultimate verities” [21, c. 300] "OcTtarouHoi icTHHH o duni
He JaHo 30arayTH" [7, c. 230].

Koxumii pHINe3azHauyeHHI CIHOCI0 TpeficTaPIeHHA KIacy B
aHTTHCEKIH MOBI Pifjo0pakae TeBHHI PBiTIHOK 3HAUYeHHA, AKHH MOKeE
Ha0yBaTH iMeHHA Tpyma v poAoBift ¢ymHrii. Crmocid Mo3HAYeHHA KIacy
iMEHHOI TPYIIOK Ta HaOyTHH He BiJTIHOK 3HAYeHHA Y IEBHOMY
BHCIOBIIOBAHHI BILNHBAE HA XdpakTep Iepeknajy Ii€i iMeHHOI I'pylH Ha
YKpaiHCEKY MOBY, 1, 30KpeMa, Ha ii umcnoBe odopmieHHI. 3apFaHHA Imiei
CTaTTi — BCTAHOBHTH OCOONHBOCTI TepeKmamy UHCIOBHX  (opM
AHTTHCEKHX POJOBHX iMEHHHX TPYIL, AKi odOpMIeHI UHCIOBOK (opmoro
OJHHHH 3 HEO3HAYEeHHM ApTHKIEM, HA YKPAiHCBKY MOBY Ta IIOACHHTH
TIPHYHHH poz0iKHOCTEH ¥ UHCIOBOMY O OopMIeHH] iIMEHHHKIB YKpaiHCEKO1
Ta aHTTiHCHKOI MOB B TTepeKITa/I.

BeaxaroTs, IO HEO3HAYEHIH apTHKIL MOKE BHKOHVBATH Y PEUEHHI
mei  ¢yEkmii: Kmacudikamifimy Ta  pomoBy  [9, c¢.39-40]. Cyth
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kmacHbikamitinoi GyHKIM momgrae B TOMYy, IO 3a  IOTIOMOT OO
HEO3HAYEHOTO apTHKIA IpeAMeT 4H o0co0y, IIOZHAYEHI 1MEeHHIKOM,
BiTHOCATE [0 TEBHOTO KIacy TpeAMeTiB dH ocid. OO0’exkt (ocoba)
PO3TIANAETECA He 3 TO3HINI HOTO 1HAHEI IyaThHHX OCOOTHBOCTEH, a ITHIIe
AK OJHH 3 IpeJMEeTiB, IMO CKIAJAr0Th ek KIac.

IMeHHHK 2 HeO3HAUeHHM apTHKIEM TaKOX BHKOPHCTOBYIOTH [T
TO3HAaueHHA POJOBOrOo IOHATTE. [IpoTe pofoBe  BHKOPHCTAHHS
HEO3HAYEHOTO dpTHKNIA He J0ocATae TOTO CTyIeHd alcTpakifii, Imo
TIPHTAMAHHA O3HAUEHOMY apTHEI0. IMEHHHK 3 HeO3HAUEeHHM apTHKIEM
O3HAYAE, IO BHCIOBIIOBAHHA MOKHA 3acTOCYBATH [JO OyIb-AKOTO
OKpPEMOro IIpefICTABHHKA IIEBHOTO KJIAacy, @, BIJNOBiIHO, H MO BCiX
TIpeICTABHHKIE IHOTO Kmacy. TOoMy IPOBIJHHM 32HAUeHHAM iMeHHHKA 3
HEO3HAYEHUM apTHKIEM Y POJOBOMY BXHBAHHI € 3HAUEHHI Oy[Ib-AKOTO
OKPEMOro NpecTaBHHKA KIacy. Y 3B’ S3Ky 3 ITHM JedKi BueHi TOBOPSTH PO
CHHOHIMIUHICTE HEO3HAUeHOTO apTHKIA B y3arambHIomoUil ¢yHEmi Ta
Heo3HAUeHOTO 3afiMeHHHMKA "any" (Oyme-sxmit) [13, c. 52; 20, c.28].
IHKomM M uwac TepeKmagy 3 AaHTHHCEKOI MOBH Ha VKpaiHCBEKY
BHKOPHCTOBVIOTh 3aliMeHHHKH "KOEKHMI" Ta "Oyap-akuit" Amad mepemadi
IEOTO 3HAYEHHS: "...an editor must have proved qualifications or else he
would not be an editor” [21, c.286] "Koxmcen pedaxmop TOBHHEH MATH
TleBHY Kpamigikarito, mrod 6yTH pegaktopom” [7, c. 219].

3rajana BHIEe OCOOIHMBICTE 3HAYEHHI HEO3HAYUEHOTO APTHKIL Y
pomoBitt GyHEINI J03BONAE iMEHHHM TPYIIaM 3 IHM apTHKIeM HaGyBaTH
3HAYEHHS YHCIOBOTO Ta HEUHCIOBOTO IIOKA3HHKA BHIY. ¥ BHITAJKAX, KOIH
OMHHUYHICTE 1 TOHATTA BHAY CTalOTh Ha ONHH PiBeHb, CIIBiCHYIOTS,
BifUyTHe 1 3HAYeHHA ONHHHYHOCTI, 1 3HAUeHHA BHIY. Take 3HAUeHHSA
ONTHIHH MOKHA HA3BaTH UHCIOBHM MOKA3HHKOM BHIY [8, c. 52]. 3HaueHHA
HEUHCIIOBOTO TOKAZHHKA BHAY (JopMa OFHIHH iMEHHHKA MAaE TOJi, KOIH
OMHHUYHICTE PBiJIXOMUTh HA MpYyTHI IaH, 4 HATOMICTh AK OCHOBHE
BHCTYIIA€ IIOHATTA BHAY. Y TaKHX BHITAJKAX BAKKO, a iHKOMH IIPOCTO
HEMOXKIIHBO, BH3HAUHTH OIHH IIpeJMeT, IO3HAYCHIH IHM 1MEHHHKOM, UH
KiTbKa, Ta Ie H He Mae IPHHITHIIOBOTO 3HAYEHHS JUIA 3MICTy, TOIOBHE —
TOKa3aTH BHJ, TOOTO IIPHHANEXKHICTh IIpeApMeTa UH SPHINA 10 BHOY
[8,c.54].

UHCIOBHI IOKA3HHK BHOY CIIOCTEPITAETHCA TOM, KONH OJHHHIIEHD
yiaralbHeHHA € CHTyallid, B AKY BKIOUeHHI TeHHH o0 exT. Ilig
CHTVAIli€l0 PO3YMIIOTE Y I[BOMY BHIIAAKY CKIaJHe I[ile, IO YTBOPHE
00’€KT pazoM i3 OOCTAaBHHAMH, fKi OIIICAHI Y BHCIOBTIOBAHHI, TOOTO
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CHTVAIlid PO3YMIETHCH yV OMH3BKOMY J0 OYIEHHOTO 3MICTY: CYKYITHICTE,
30ir oOcTapHH, IO MAKTh CKOPOMHHYVINHI Xapaktep [6, c. 20]. V¥
HaHOGINBIN THIIOBHX PBHIAJKAX ¥ IeHTpi TaKoi CHTyallli ONHHAETHCH
OKpeMHH OJHHHUHHN O00'€KT, AKHH B AHTMHCHKIN MOBi IO3HAYAETHCA
IMEHHIKOM B OJTHHHI 3 HeO3HAUeHHM apTHKIeM. Y TaKHX BHIIAJKAX T Uac
TepeKTafy 3 AHTTIiHCEKOI MOBH HAa YKpPAiHCEKY CINJ, MOTPHMYBAaTHCS
TOTOXKHOCTI umcnoBHX Qopm: "But should & man carry out impossible
orders knowing what they lead to" [19, c. 194] " Ame UM MOBHHHA /Hodund
BUKOHVBATH HEMOXKIMBHI HaKa3, 3HAIOUH, A0 UOTO Iie mpm3eeae?" [14,
c. 275].

Y OUIBIIOCTI PBHIIAMIKIB OIMC CHTYaIlii, IM0 € TIpeMeToM
BHCIOBIIOBAHHA, IIOJA€ThCA V IAPAIHHX PeUYeHHAX i3 CIIONYUHHKAMH
"komu", "gxamo”. TIpeHKaT TOXOBHOTO PEeUeHHA TIPH IOMY BiJHOCHTHCH
abo mo cuTvamii B Imimomy, a0o jo o0’ekra, Axmit mepeOyBae B IeHTPL
cutyarii: 1) "I suppose if a man has something once, always something of
it remains"” [19, c. 422] "TleBHO, AK ¥V /Foduru BEKe IMIOCE OYIO, TO TPOXH
TOTO 3aNMHINAEThCA B Hei Hazapxmu" [14, c. 445]; 2) "There is a hollow
empty feeling that « mar can have when he is waked too early in the
morning..." [19, c. 391] "Konn mwoduny Oymars HAATO paHo, B Hei OyBae
BiTUyTTA MIOCHOI TTOpo&HeUl BcepeanHi..." [14, c. 423].

ITpore 2arampHi BHCIOBMIOBAHHA IIPO CHTYAIL] BHAUIAOTE He CTiITHKH
332 hopMaTbHHM, CKINFKH 3a 3MiCTOBHM KpHTepieM, HampHiuam: 1)"...he
thought how the word aburmiento which means boredom in Spanish was a
word no peasant would use in any other language"” [19, c. 77] "...momyMaE,
o Hi B AKiH iHONH KpaiHi TpoCcTHH cessnuy He BEHB OH TaKOTO
TMiTepaTypHOTO CIIOB3, AK "aburmiento”, medTo mo-icmaHcEKOMYy "HyIpTa"
[14, c. 185]; 2) "Taken by an adult this powder would ensure several hours
of heavy slumber without danger to the sleeper” [22, c. 44] "IIpriHARIIH
TaKHH TMOPOIIOK, dopociaa modura 0e3 Hifkol HeGeanmekH aua cefe KillbKa
TOMIH MIIHO TTpoctana 6" [10, c. 38].

Y paAmi BHONAAKIE A Yac TepeKIafy 3 aHTTHCEKOI MOBH Ha
VKPaiHCEKY IIepeTBOPIOIOTh YACTHHY, MO OIMHCYE CHTVAILD, ¥ IipaiHe
peueHHA, fgKe BBOJMTHCA CIIONYUHHKOM "SKIo”, "Komm", "y cHTyarii,
xomu": 1) " Tis an awful thing for a bit of a bye to be lost in this great big
city" [22, c. 14] "IIpocTo ®aX, KONH OumuHa 3aTYOHTHECH B TaKOMY
BeIMKOMY MicTi" [10, c. 14]; 2) "What bliss it must have been to have had a
man follow one and black one’s eve for love!" [22, c. 83] "Sxke 1e, MabyTs,
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OnameHCTBO, KON MyxcyuAa TTPHCTaE 10 TeGe i 3 mobori madueae ToOi
oxo!" [10, c. 66].

Y Tepekmami 3 AaHTWHCEKOI MOBH Ha YKPAiHCBKY TOTOXKHHM
3AIUMIAETECA He TIBKH uHcIoBe oGOpMIeHHS iMEHHHKA, IO BHKOHYE
POTE cy0’€eKTa ¥ TeBHIl CHTYaIlii, ae i iMeHHIKa, IO TMO3HAUAE 00’ KT, Ha
AKHH CIIpAMOBAHA Mid, HAMPHKIAM: 1) "...ain’t there a drug... that’ll make «
girl like you better if you give ‘em to her?" [22, c.44] "Un HemMa AKHX-
HeOyJ s TaKHX TKiB... OO0 MaTH iX digyusi 1 BOHA Bifl TOTO IyEUe
nokoxana & teGe? " [10, c. 37]; 2) “If he catches a fox he would say it was
an elephant" [19, c. 51] "A fK 3MOBUTH Jucuifo, CKaxke, IO CINHMABCH
cror" [14, c. 165]; 3) "Yet one has a feeling within one that blinds a man
while he loves you" [19, c. 129] "A THM yacoM i B TIOTBOPH OyBae IMOCh
TaKe, IO 2aCTIINTIOE Yaoelkd, KOTH BiH Koxae" [14, c¢. 225]; 4) "...knowing
how quickly all of a family, all of a clan, all of a band can turn against a
stranger..." [19, c. 85] "..3Hap, AK IIBHAKO I[iTa POAHHA, I KIaH UH
TUTHH 3aTiH MOXKe TIPH HalMeHIIi# CRapIli ATYPTYBATHC A TIPOTH yyMcard..."
[14, c. 191].

Popmopa iMeHHA Ipyla TaKOX MoOXe HaOYBaTH UHCIOBOTO ITOKA3HHKA
By, KOIHM OJHHHIEID Y3aralbHEeHHI € TMPOCTHH TpeAMeTHHI 00°€KT,
Hampuknam: "In my country a man does not eat before his woman" [19,
c. 238] "V moitt kpaiHi yonoeix He came icTH Gez dpyacunu” [14, c. 308].

OmaryM iz $OpMATEHHX TOKAZHHKIE UHCIOBOTO IIOKA3HUKA BHIY
iMEeHHHKAa € PBXHBAHHA Yy BHCJIOBTIOBAHHI 3BOPOTHHX UYH OCOOOBHX
3alfMEHHHKIE TPeThOi OCOOH OFHHHH, fAKi ITiJKPeCTIOITE, IO ¥ peueHHI
HpoeTbcd IIpO  OJHOTO OyIB-IKOTO IIpe[CTaBHHKA IIEBHOTO KIACY,
Hampurnam: 1) "But now a man must be responsible to himself" [19, c. 73]
"Alle Temep /rodira MYCHTD BiJIIIOBITATH cama Tepe, coborw” [14, c. 182];
2) "He could look at a show-girl and tell you to an hour how long it had
been since she eaten anything..." [22, c. 63] "TIIHYBIIH Ha Hpoddagujifo,
BiH MiT BH3HAYHTH 3 TOUHICTIO 0 TOAMHH, CKITBKH YACY MHHYJIO, BiJIKOTH
eonaimatmocs..." [10, c. 50].

30epexkeHH UHCTOBOi (hOPMH iMeHHHKA Tl Uac TMepeKIafy ¥ TaKHX
BHTIAJIKAX € HeOOXiJHMM, OCKITBKH 3aMiHa YHCIOBOI opMH ONHIHH Ha
MHOKHHY MOKE CIPHUHHHTH iHIlE PO3YMIHHA BHCIOBIHBAHHA.
Hanpurnag, peueHHs "Do you believe in the possibility of a man seeing
ahead what is to happen to him" [19, c. 280] "Yu eipuut mu, nibu moduna
Mozice Haneped 3namu, wjo 3 rew cmanemoea?" [14, c. 340] i3 dopmoro
MHOKHHH iMeHHHKa "TIOAHHA" CIPHIMAETHCA AK BHCIOBIOBAHHA IIPO
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mimmi kmac oci®, a He Tpo OyAp-AKOTO IIpeJicTABHHKA IHOTO KIACY.
Bucnoenweanua "What does a man do it for? Why does he try to outdo his
Jellow-humans..." [22, c. 389] "B im '’z yozo moduna ide na ye? Yomy eona
HaMmazaemecs nepegepuimy ceolx Gmuxcnix.." [10, c. 159] mae Ha MeTi
T AKpecTHTH OaKaHHA OJHI€l IFOJHMHH CaMOTYAKH JOCATTH YCINXY, a He
Pa30M 3 IHIIHMH JTFO T MH.

OCKITEKH 3aPJAHHA TepeKIaay — TOUHO BifioOpazHTH y MOBi
TIepeKTay CHTyallito, 300paxkeHy ¥ TeKCTi OPHTIHALY, TO ¥ DAl BHIIAJKIB
30epeKeHHA UHCTA IMEHHHKA V POJAOBOMY CTAaTyci 3 UHCIOBHM
TIOKA3HHKOM BHJIY € HEMOXKIHBHM, OCKUIBKH JOTPHMAHHS TOTOXRHOCTL
urcIoPHX (GOpM CYOCTAHTHBIE YV TEKCTI OPHTIHANY Ta TePeKIaay MOXe
HAJaTH NepeKIaJIeHOMY PEUeHHI0 HEeBIACTHBOTO LI PeUeHHS OpHIIHALY
BiITIHKY 3HAUeHHA. Y TaKHX BHIIAAKAX UHCIOBA (opMa iMeHHHKA T[T Uac
TepeKTafy 3 aHTHHCBEKOI MOBH HAa YKPaiHCBKY BH3IHAUAETHCH CAMHM
3MICTOM PBHCIOBIIOBAHHA, 4 TaKOX JHCTPHOYTHBHHM  OTOUEHHAM,
HacamIepeJl, JiECTOBOM Ta JiECTIBHUME (hOPMAMH.

VY miTeparypi BUeHi HeOJHOPA30BO 3a3HAUANH BIDIHE BHAOBOI (OpME
Ji€cIOBa HA [eHOTATHRHHN cTaTyc iMeHHOI TpymH Ta ii umHcIoBe
oopMIeHHS ¥ O3] AOAATKA MicId IBOro Jieciora [4, c. 18; 5, c. 267;
1, c.237]. Crmig zaypaxuTh, 1o BuOIp uHcaoBoi dopMu yEKpaiHCEKOTO
iMEeHHHMKA T/ Yac TepeKIafy 3 aHTTiHCHKOI MOBH MOXe 3aleXkarTH Bij
o0paHoi TepeKTafaueM BHAOBOI (OPMH Mi€CIOBA TINBKH 32 TEBHHX
O0CTaRHH.

Hacamvmepen,  Take  MOBHe — fBHINE  CIIOCTEPITAETBCE ¥
3aranbHOPAKTHUHHX PeUeHHAX. 3aranbHO(GAKTHUHI peueHHA — Il peueHHS,
IO TOBiIOMISIOTE PO iCHYBAHHA CHTvalii B Oyap-fakoMy dparmMeHTi
criTy. Taki BHCIOBTIOBAHHA BKA3VIOTh Ha (hakT 3iHicHEHHA UH MOKIHBOTO
37ificHeHHS fii Oe3BiTHOCHO A0 ii OJHOPa30BOCTI UM IIOBTOPIOBAHOCTI,
ToOTO M BimOyIacd UM BiaOyAeThCA MpHHANMHL OfHH paz [15, ¢. 321].

IlepepaxHOo y 3arambHOPAKTHUHHX BHCIOBIIOBAHHAX YKPaiHCHKOL
MOBH Bi0yBaeThCA HelTpamizaiif BHAOBHX (OPM TiECTOBA, HAIPHEIAT;
Tu obimae / mooGigae? [17, c. 16]. ToMy B HepeKIafeHOMY YKPAiHCEKOMY
PeUeHHI IIiJ yac IepeKIafy 2 aHTIiHCEKOI MOBH MOXKe BHKOPHCTOBYBATHCS
¢dopma IK TOKOHAHOTO, TAK i HeJOKOHAHOTO BHIY Ji€CIOBa. Y 3allepeyHHx
PeUeHHIX YKPaiHChKOI MOBH BHKOPHCTAHHS OFHOTO 2 BHAIB J€CIOBA MOXKE
HECTH IIeBHEe CMHCIIOBe HABAHTAXECHHT HEeNOKOHAHWH BHJ, ITiJKPECIIOE
TTKOBHTY HEIPHYeTHICTh cy0’€KTa BHCIOBIIOBAHHA MO Aii, BiICYTHICTE
HaMipy ii a3mificHHTH, TOOTO BiACYTHICTH Mii AK peamsHOTo (dakTty [16,
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c.110-111], a JoKOHAHMI BHJ HAAAe PeUeHHI0 BiATIHKY, IO [Tid He
BUKOHAHA Y 2B’ A3KY 3 TIEBHUMH ITPHUHHAMH.

CImip TakoX 3a3HAYHTH, IN0 BaXIHBHM € H 3HaueHHI CaMOro
Jieciopa. Yuciope odOpMIEHHS POMOBOTO YKPAIHCHKOTO iMEHHHKA ¥
TIO3HIi MpAMOTO AOMATKA Iij] Yac MepeKIamy 2 aHTTiHCBEKOI MOBH MOXe
3ameKaTH BiJy BHY MIECIOBA ¥ TOMY BHIIAJKY, SAKIIO AiECIOBO IIO3HAUAE
Jifo, TIOBTOpHe 3MiHCHEHHI fAKOi MOXe BiIOYTHCHA TUIBKH 332 HAABHOCTI
HOBHX 00’€KTiB IEOT0 caMOTO KIacy, OCKUTHKH TolepeTHi 00° eKTH IIifT Uac
3AificHeHHS 1€l Aii 3MIHHIH CBRiff cTaH YH 3HHKIH, i TOMY IIOBTOpHE
BUKOPHCTAHHA iX HeMoXInHBe. [l0 TaKMX [i€CB Halexars CJIOBA
"kymmrH", "yOmTH", "momapypatH", "marH" Ta iHmm. Tak, HaIpHKIAL,
TIPHAOABIIH KBHTOK OJHH Pa3, MI0JMHA He MOXe IMPHADATH HOTO Ie pas.
Jnd 3miticHeHHA TOMIOHOI Aii MOTpiGeH Ie OMHH KBHTOK.

Y zarambHOpaKTHUHHX PEeUeHHAX AHTMHCRKOI MOBH INCIA AIECTB 3
TaKHM 3HAYEHHAM BHKOPHCTOBYIOTHCA IMeHHHKH V QopMi OTHHHH 3
HeO3HAUeHHM  apTuriIeM. Take odopMIeHHS iMeHHOI TpPyIH ¥
BHCIOBIIOBAHHI INKpECTIOE, INO [if BiAOymack YH Big0ymeThcad abo,
HABITAKH, He BiMOVIAck UM BiaOyeThCA MIPHHANMHL OFH paz i3 Oy ap-aKHM
TIpe IC TABHHKOM TIeBHOT O KIIACy MpeIMeTiB UM 0cil, O3HAUEHOTO IMEHHOT0
Tpymoto, Hanpuryram: 1) "But, with Finito, neither did thee blow up any
tragn” [19, c. 118] "3ate 2 ®iHiTO TH HIKOTH He MifpHBaNa roizdie" [14,
c.216]; 2) "That no one should make a move nor fire a shot nor throw «
bomb until the noise of the bombardment comes"” [19, c. 433] "I mo0 HixTO
He pyXaBcA 3 MICIH, 1 He CTPUIAR, 1 He KHJAR sparam, TIOKH He TOUYETe
SomOyeamHL..." [14, c. 453].

dopMa MHOKHHH IMEHHHKA Yy TaKHX BHITAJKAX [eIll0 3MIHIOE
BHCIOBIMIOBAaHHA. PeudeHHsA, HacaMmiiepell, PKa3ye Ha Oaratopasobe
TIOBTOpPEHHA MeBHOi fii i, BiANMOBiIAHO, 1A 3fificHeHHA Iiei fii moTpiGen
GimbIlle HiK OMHH O0’€KT IBOTO KImacy, Hampukmad: 1) "You have done
trains, t00? — Yes. Three trains” [19, c. 55] "I noizdu Tex® migpHeap? — Tax.
Tpu moizma"” [14, c. 169]; 2) "...Lieutenant Berrendo pushed a patrol up to
one of the bomb craters from where they could throw grenades onto the
crest" [19, c. 350] "..mefireHanT BeppeHAO MOCTaR KITBKOX CONJATIB JO
ofmHiei 3 OOMOOBHX PBHpPB, 3BiIKH MOXHA OVIO KHJAATH 2panami Ha
BeprmHY" [14, c. 393].

Orxe, umcnopa (Qopma pOAOBOTO iMeHHHKA INf UYac TIePeKIamy
3aranbHOPAKTHUHHX peueHs 3 AaHTWHCPKOI MOBH Ha YKPaiHCEKY
BH3HAUAETHCA BHAOBOK (OpPMOI0 [liecToBa: MOKOHAHHI BHJ IOTpeSye
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TIPAMOTO JOTATKa ¥ dopMi OTHHHH, a HeJOKOHAHHH — ¥ GOpMi MHOKITHH,
HaITPHKIIA];

1) "But he gave no sign" [21, c. 157] "Ta BiH He nodae i snaxy" [7,
c. 12174 "...he made no signal" [19, c. 307] ".. HITKHX 3raxie He nodagag"
[14, c. 361];

2) "How could the 7ngles say that the shooting of a man is like the
shooting of an animal?" [19, c.472] "$Sxk Mir Ingles ckazatn, 1o
3acmpeaumy BoduAy — Tie Bce OJHO, IO 3acmpenumu seipa?” [14, c. 483]
A"t is a sin to kill a man” [19, c. 73] "...wodeii youeamu — Tpix" [14,
c. 182].

dopma OTHHHH iMeHHIKA THCIA Ai€CTOBa JOKOHAHOTO BHY ITO3HAUAE
eTalOHHOTO IIpeICTABHIKA KIAcy 1 peami3ye eKCTeHCIOHANBHHI acIeKT
CBOTO 3HAaUeHH, a UHCIOoRa (opMa MHOKHHH HAJAe IFOMY CyOCTAaHTHBY
IHTeHCIOHATFHOTO PO3YMIHHA, IO O3HAYAE, 10 ¥ BHCIOBITIOBAHHI HaeThCH
He TpO KIIac Y IUIOMY, a TIPO MeBHi MiJKTacH o0’ eKTiB, HAMPHKIAM: BiH He
TIOZAB i 3raxie (PI3HMX 3HAKIB / 0araro 3HAKIB), 3acTPelHTH 3eipie (3BipiB
Pi3HHX BHIIB / Gararo 3BipiB).

BxupanHa ¢opMH OTHHHH iMeHHHKA INCIA HeJOKOHAHOTO BHIY
JiecIOBa y TaKHX BHIIAJIKaX aKIeHTyE YBary Ha TPHBANOCTI MAji, fKa
3MHCHIOETECA 3 ONHHHYHHM IIpe/ICTABHHKOM IIeBHOTO KIacy IIpe/IMeTiB.
HiecmoBo HalyBae IpOIleCyallbHOTO 3HAUEHHS, TOOTO ITPOCTO TPHBAIOTO.
SIxamo Amg 3MicTy BHCIOBIOBAHHA BAXKIHBL came Tl XapaKTepHCTHKH Aii,
TO T CA JIECTiB HEMOKOHAHOTO BHAY BAUBATE HOPMY OJHHHH iMEHHHKA,
Hampuknan: ... killing a mar with an automatic weapon makes it easier”
[19, c.468] "Konmu ebueacts moduny 3 aBTOMATA, Bce AKOCH mertme” [14,
c. 480].

Orxe, BHKOPHCTaHHSI  HeJOKOHAaHOTO  BHJIY  JieciIoBa i3
3aranbHOAKTHUHHM 3HAYeHHAM V TepeKiaji 3 aHTTiCcEKOI MOBH Ha
VKpaiHCBKY CTae€ IPHUHHOK HETOTOXKHOCTI V UHCIOBOMY oOdopMiIeHHL
BiIMIOBiIHUX CYOCTAHTHRIE ¥V MOBi OpHTiHANY Ta TepeKIafdy, HaIpHEIAT;
1) "No one has any leave in this war..." [19, c.259] "B mi#i pifiHI
eidnycmox He JAIOTH HIKOMY... " [14, c¢. 325]; 2) "...he has never given me
a present before..." [19, c¢.219] "..BiH HIKOTH He pPOOHB MeHi
nodapynkie..." [14, c. 294]; 3) "...what ten cents... would have brought
him, when he was a kid, in the way of candy and peanuts or « seat in nigger
heaven" [21, c. 92] "...He mamyTs HOMY TOTO, IO XIOTIEM BiH MIT OH MAaTH
32 JiecATh IeHTIB, KOMH 0... KYyITyBaE HA HHUX I[YKePKH, TOPiXH abo xeumKu
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go teatpy"” [7, c. 73], 4) "If I can throw a grenade? " [19, c. 306] "A
2pananmy TeX He MOKHA Kupatu?"” [14, c. 360].

KpiM zarameHOMAKTHUHOTO 2HAUEHHS, HeJOKOHAHHI BHI V pPeueHHL
Moxe HaOyBaTH 3HAauUeHHA 0araTopazoBOTO TOBTOpeHHA Aii [12, c. 414].
Jndg MpapHIBHOTO YHCIOBOTO OQOpMIEeHHA YKPaiHCRKHX iMEeHHHKIB ITPH
TIepeKmaji IMO3HINi JomaTka INCIA TAKHX MAIECTiB BaXKIHBHM € (akTop
TOTOXKHOCTI UH HETOTOXKHOCTI aKTaHTIB. SO [id KOEKHHH pa3
BiIOYBAETHCA 3 HOBHM 00’ €KTOM MEBHOTO KIACY, TO iMEHHHK, IO TIO3HAYAE
meft o0’exT, HaOypae umcnopoi ¢opMH MHOKHHH. DopMa MHOKHHH
cyOcTaHTHBA V TAKOMY BHIIAIKY CHTHAT3YE TIOBTOPIOBAHICTE ii,
BKa3VIOUH HA MHOXHHHICTh 00’€KTiB, Ki MOCTiJJOBHO OXOIINeHi Aier [11,
c.52]. Sxmo mig KOXKHIH pa3 BiAOVBAeThCA 3 OJHHM 1 THM CaMHM
eleMeHTOM KIacy, TO YKpaiHCBKiH iMeHHHK BEKHBAEThCA B TIEPEKIAMi ¥
dopMi O IHH.

BpaxypaHHA  TOTOXHOCTI/HETOTOXKHOCTI  00’€KTa, 3  AKHM
BiIOYBAETHCA [MTifA, € BAXKIIHBHM TIi /T Hac MepekiIaly 3 aHTmHCEKoi MOBH Ha
YKpaiHCHKY, OCOONHBO Y BHIAAKY, KO IIPH Tiepeklafi BHOpaHa dopma
HeJJOKOHAHOTO BHIY [HECTOBA UM  JEMPHCTiBHHUKA, HAIPHEIAT;
1) "Whenever he encountered a chance shipmate, and there were many in
San Francisco..." [21, c.66] "3ycTpidaloumch 13 moeapiisami-
Mampocamy, 2 ix y CaH-OpaHIHcKO OyIo uMMameH®BKo.." [7, c. 55];
2) "Marriage doesn’t prevent you leaving a woman, does it?" [18, c. 129]
"IImrod He 3apakae TOOI KHTATH ciHok" [2, . 105]; 3) "It’s years since
I've kissed a bullfighter, even an unsuccessful one like thee..." [19, c. 172]
"JlaBHEeHBKO BEKe f He IUTYBANa mMamadopie, HARITh TAKHX HEBJATHHX, AK
H..." [14, c.257]; 4) "Who’d blame any giri?" [21, c. 380] "To xifa =
MOXKHA 32 Take AOPiKaTH digwamau?" [7, c. 289].

Y BHITAAKY, KONH iMeHHA TPYIIa, IO MO3HAUAE TPOCTHIH TpeaMeTHHI
00’€eKT, HaOyBae 3HAUCHHS HEeWHCIIOBOTO MOKAZHHKA BHIY, IIPH IepeKIafi
YKPaiHCHKOK MOBOK MOKYTh BHKOPHCTOBYBATHCA OOH[IBL UHMCIORI (hOpME
iMeHHFKa Oe3 3MIHM 23HAUYeHHA BHCIOBINHBAHHA. [IpoTe Teperara
HagaeThe A dopmMaM ofHHHH, Hampukmam: 1) "It is beneath a mar’s dignity
to listen and give importance to rumors” [19, c. 115] "Yonosixoei He
uuTE 30HparH TmTKH” [14, c. 213]; 2) "No decent reporter needs to
bother with notes" [21, c. 356] "HoOpuit penopmep HIKOTH He 3ammcye” [7,
c.271], 3)"4 major gets more pay than a captain..." [22, c. 395] "Y
Mctiopa TIATHA OiNBING, HIE vV kapimada... " [10, c. 166], 4) "4 man that
won't fight for his country is worse than a horse-thief" [22, c.394]
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"Toduna, TKa He X0Ue BOKBATH 33 CBOK KpaiHy, Tipia 3a KoHOKpama" [10,
c. lo4].

Crif 2a3HaumnTH, 1Mo BHOIp uMcmoBoi GopMH iMeHHHKA i3 3HAUeHHS
HEYHCIIOBOTO TOKAZHHKA BHIY ¥ TeKCTi NMepeKIany YKpaiHChKOK MOBOI
MOKe 3aleXaTH BiJl PO3CTABIEHHA V BHCIOBIEOBAHHI CMHCIOBHX AKIIEHTIB.
3azHaueHHH 3B'A30K MiE BHOOpOM UHMCIOBOi (opMH iMeHI Ta
PO3MIIIIEHHAM CMHCIOBHX AKIEHTIE Mae MicCIle ¥ THX BHIIAJKAX, KOIH ¥
BHCIOBIIOBAHHI BakIHBA He CTUBKH cama XapaKTepHCTHKA 00 €KTa,
CKITBKH TOH (paKT, 110 3a3HaueHa 0COOTHBICTE XapaKTepH3ye came 00’ eKTH
TIEBHOTO KIAcy 1 BifipizHAe TIe# Kiac Bim IHOMX, HIKi MOXYTh
TIOpiBHIOBATHCA 3 HIM. Hanmpurnan, peueHHS "He is crying in a short and
ugly manner as a man cries when it is as though there is an animal inside
that is shaking him" [19, c. 122] "I[Inade pudma, eeco minaemsca, 10108IKU
3qexcou WIAYyme MaK — Ha4e e Hux aKuiice 3elp cudume ycepeduni i
mpace ix" [14, c. 219] Hi6H mepeadauae MPOTHCTARIEHHI — KiHKH IIIAUYTE
iHaxre. Kirac y Takux BHITAAKAX POITIATAETHCA "330BHI" i 3iCTABIAETHCA 3
IHIIHMH KITacaMH [6, . 22].

Jnd Tepemadi TakoTo BiATIHKY 3HAYEHHS BHCIOBTIOBAHHA B
YKpaiHCFKOMY TIepeKIafi AHTMIHCHKUX UHCIOBHX (OpPM iMEHHHKIB, IO
TIO3HAUATE KIAc, HAjaeThcd Ilepepara GopmMaM MHOKHHH, HAIPHKIAL
1) "Nay, you shall try it. But it is not good for a woman" — "And I have
only had things that were good for a woman..." [19, c. 373] "5 gam T00i
TIOKVIIITYBATH, alle McirKau BOHO BAJHTE" — "A A moci poOHIa TINEKH Te,
o HcinxaM KOPHCHO... " [14, c. 409]; 2) "The income of a successful
author makes Mr. Butler look cheap” [21, c. 211] "Bigomi nucomernnuxu
OflepAYIOTh TaKi TOHOpApH, IO IMPOTH HUX MicTepa bBeTnepa # He BHIHO"
[7, c. 162]; 3) "The bed smelt stale and sweat-dried and sickly-sweet the
way an Indian’s bed does as Robert Jordan knelt on it..." [19, c. 390]
"Komx PoGepT JEOpJaHO CTaR HABKONNIIKH, HAa HHOTO BiHHYIO 3aTXIHM,
HYIOTHO-CONOJKIM 2aIlaxoM TOTY — TaK TXHYTH indiancexi rocmen” [14,
c.423].

IHKONH IMp yac Iepeknafy YKpPaiHCBKOH MOBOH) B TAKHX BHITATKAX
YBOMHTHCA 3afiMeHHHK "MH", 0 200paxae pyX y OiK y3aralbHeHHS — Bij
TIpeAMETY UM OCOOH, fKa Oepe yUacTh V CHTVaIli, 0 KIacy ImpeaMeTiB [3,
c.71], Hampukmax: 1) "Then why did you say that instead of what I
meant?" — "With a man there is a difference” [19, c. 293] "To HaBimo & TH
3arOBOPHE He IIPO Te, Ipo W0 4 ayMana?” — "MH, Yoroeixy, TyMaeMO Ha
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ceift maxg” [14, c. 350]; 2) "What an animal « marn is in a rage” [19, c. 401]
"SKi MH, yoroeixy, TBAPIOKH, KOMH po3moTHMocal” [14, c. 430].

Y paz BIACYTHOCTI TAaKOTO TIPOTHCTABIEHHA B YKPaiHCHEKOMY
TIepeKTaji BAUBAETHCA iIMEHHHK YV UHCIOBIH GOpPMi OJTHHHH, HAIPHETAT; "1
only spoke thus, as a man, from habit" [19, c. 293] "Ile 1 mpocTo Tak
CKa3aB, AK wozoeix, 3a 3BHUKo” [14, c. 350].

HeToTo®kHicTE ¥  UHCIOBOMY O(GOPMIEHHI YKPaiHCBKHX Ta
AHTTHCFKHX iMEHHHKIR 13 3HAUEeHHAM HEeUHCIOBOTO TIOKA3HHKA BHAY I
yac TepeKTamy Moxe OYTH CIIpHUMHEHe THM, IO [eAKi Ii€cIoBa
VKpaiHCBKOI MOBH MAIOTE 00MeKEHHS Ha BHKOPHCTAHHA ITPH HIX ¥ IO3HIG1
JOJaTKa iMeHHHKIB ¥ (OpMi ONHIHH 13 POTOBHM 2HAUEHHAM, HAIIPHKIA;
1) "Do you know anything about a machine gun?" [19, c. 59] "Tu 3HaetICH
Ha kyrememax?” [14, c. 172]; 2) "Likes a good cigar” [21, c. 333] "JIro0HTE
dopoei cuzapu" [7, c.254]; 3)"] can take « joke too" [19, c.275] "5
po3yMito I acapmu” [14, c. 337].

Y3araapHIOIOUH BHKIAJIEHI BHINE MipKYBAHHA, MOEKHA 3pOOHTH TakKi
BHCHOBKH. [lepekian uHcrnoBoi GOpMH POIOBOTO iMEHHHKA, BEHTOLO 3
HEO3HAYEHUM apTHEIIEM, 3 aHTIHHCEKOI MOBH HA YKPAiHCHKY, 3I€KHTh Bil
TOTO, AKe 12 3HAUeHEL IIOKAZHHKA BHJY — UYHCIOBOTO a00 HEUHCIIOBOTO —
Ha0yBae iMEHHHK YV JAaHOMY BHCIOBIIOBAHHI. Y pazi HAOyTTA iMEeHHHKOM
UHCTIOBOTO IIOKA3HHKA BHJIY INJ 4Yac IepeKIafy CIifl FOTPHMYBATHCS
TOTOXKHOCTI uHcIOBHX (hopm. [Tpore dopma urcra iMeHi v TTO3HIII Ao aTKa
MOXKe 3aIeEaTH BijJ, BHKOPHCTAHOI y MOBI IepeKIafy BHIOBOI (opmu
Ji€CTOBa UH JMIEMPHCTIBHAKA Ta 3HAUEHHA, fAKe BOHH TIepeJaloTh ¥
BHCIOBIIOBAHHI — 2aranbHodakTHUHe, IIpollecyalbHe, OaraTopasoBe
noeTopeHHA Aii. Ilig uac mepekmagy 2aradbHO(AKTHUHHX peueHh 3
aHTTiHichKOI MOBH Ha YKPaiHCBEKY MAOKOHAHUI BHA IOTpedye ITPAMOTO
Jojarka y opMi OFHHHH, a HeJOKOHAHIH — y ¢dopMi MHOKHHH. [J[Ia
TMPAPHIFHOTO UHCIOBOTO O(GOPMIEHHA YEPAIHCRKHX IMEHHHKIE ITPH
TlepeKIa/i MO3HIii JOMATKA TCIA JiecTiB i3 MpollecyalhHIM 3HAUeHHT Ta
3HAUEHHAM 0araropazoBoro TIOBTOPeHHS [ii BaXTHBHM € (aKTop
TOTOXKHOCTI UH HETOTOKHOCTI aKTaHTiB. Y BHIIAJKY TOTOXKHOCTI aKTAHTIB
BHKOPHCTOBYEThCA (popMa OJHHHH iMEHHHKA, a HETOTOXHOCTI — (opma
MHOKHHH.

ITpoTHCcTaBIeHHA OJHHHUHICTH/MHOXHHHICTE BTpPadaE CHIY ¥
BHIIQAKY HAOYTTH PONOBHM iMEHHHKOM HEUHCIOBOTO ITOKA3HHKA BHIY:
XapakTepHCTHEA OKpeMOro o0’ekTa Kiracy — Ie OJHOYacHo M
XapaKTepHCTHKA BCiei MHOKHHH. DOPMH OJHHHH 1 MHOKHHH YKPAiHCBKHX
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iIMEHHHKIE MOXKYTh BHKOPHCTOBYBATHCA T UaC TIEPeKIaAy AHTITIHCHKHX
POMIOBHX iMeHHHX TPYI Oe3 OCOOIMBHX 3MiH V 3MICTi peueHHI UHCIIOBe
ofopMIeHHS iMEHHHX TPYI V MOBI TIEpeKIafy MOXKe 3aleXaTH Bif
HAafABHOCTI JOJATKOBHX CMHCIOBHX aKIEeHTIB ¥ BHCIOBIIOBAHHI, a caMe Bij
TIPOTHCTARTEHHA KIacy o0’€KTiB, Mpo AKIMH IHAeThcd Y BHCIOBIIOBAHHI,
IHIIOMY MOKIHBOMY KIacy. Y TaKHX BHIIAKAX IIJ 4ac IepeKrany Ha
YKpaiHCHKY MOBY aHTTMHCHKHX POMOBHX iMEHHIX T'PYII Bi/ITAl0Th TlepeBpary
dopmMam MHOEKHNHH.

Y mift cTaTTi PO3THAHYTO OCOONHBOCTI TepeKmamy ¢dopmM umMcIa
AHTTHCEKHX CYOCTAaHTHBIE V POAORIH GyHKII, K BEUBAIOTECA 3
HEO3HAYEHUM apTHKIEM, VKPaiHCBKOK MOBOH. [lepeknas iMeHHHX TPYIL 3
aHTTifichKoi MOBH Ha YKpaiHCBKY, POMOBHI JeHOTATHBHHI CTAaTyC AKHX
BHpaXkeHHH 32 JOMOMOTOK IHIHX CTPYKTYP, TAKOEK IOTPe0ye AeTAIbHOTO
JOCI JZKeHHA, 10 H CTAHOBHTH TEPCTIeKTHBY JOCTiKeHHI po3GiEHOCTeH
Yy BEHBaHHI UHCIOBHX (OopM iMEHHHKIB IiJl Yac MepeKmaay 2 aHTIitfichkoi
MOBH HA VKPAiHCEKY.
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of English generic nouns used in singular with indefinite article
during the translation from English into Ulkrainian are studied in
this article. Different mumerical forms of English and Ukrainian
generic nouns during the translation are caused by meaning of
generic index which a noun obtains in the sentence.

Key words: numerical form of a noun, a generic noun, a
numerical index of a generic noun, nonenumerable index of a
generic Roun.

@edopic Mapia, Pedopie Hpocrasa
AHAJII3 TPAHC®OPMAIIMHUX ABHII]
¥ X¥YJOAKHBOMY ITEPERJIAAL
(aa npakaagi 6anags “Binbmannii kopoan” H. B. Tere)

Cmamma Hpuceadend an@iizy mMpaHcopMmayiiinux  zeuuy ¥
XYOOXNCHO OMY HepPeriaol elpuioeanozo meopy, 30Kpemd, toz0 i0eliHo-
0OpazHOl  CHPYKIIVPM,  GCOMIQMUEHUX 3@ A3KIe Md  MOGHUX
ocobmeocmeii.

Kmouoel cnoea  nepexnad, [detino-0bpasna  cmpykmypa,
acoyiamuens 36 A3k, MPaHC hopMayiting aeua

Veara noesia — ye neperiad, 1 esazaii ooc oKull
POSVALMONCE AUME OOHE — REPErII0 i
A HInewens

Y JiTepaTypHOMY TIpoIleci ITepeKmay Tocifjae Oco0NHBe MicIle,
OCKIIbKH BiH € OJHHM 3 HaHACKPABIIIMX TPOARIB MiEKITepaTypHOi (i,
OT#&e, MUIKKYITbTYPHOI ) B3aeMO/Iii i CKIIaJfa€ BaroMy YacTHHY Halli OHAIBHO-
T TepaTypHOTO IpoLecy. AJlKe IKIIO aBTOp TiTepaTypHOrO TBOPY Ta UHTaY
€ HOC1fIMH Pi3HIX MOBHHX CHCTEM, TO IIOIONATH MOBHHIH Oap’ep JOIMOMATaE
TlepeKnajl, ToOTO TAaKHi BHA TBOPUOCTI, B TpOIeci 3/ificHeHHA AKOTO TRip,
AKHH iICHYE B OFHIH MOBi, BiATBOPIOETHCA B iHIImiH [10, c. 655].

IIpn mpoMy XYyAOKHIH TIepekmag— Iie BifoOpaXkeHHA IyMOK i
TIOYYTTiB aBTOPA IPO30BOrO ad0 MOeTHUHOTO IEPIIOTBOPY 33 JOIOMOTOH
1HIIIOI MOBH, TIepeBTiNeHHA Horo o0pazie y MaTepiam iHIIoi MoBH™ [9, c. 3].
Xy OoxHIN TepekiIaj Ma€e cTIpapy He TiITHKH 3 KOMYHIKATHBHOW (PYVHKITET0
MOBH, afne i 3 ii ecTeTHuHom (yHKI€I0. BiH BHMAarae Bif MepekKiramada
OCOOIHBOI PeTeNbHOCTI Ta epPYAOBAHOCTI, TOMY IO B XyAOXKHBOMY TBOPL
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